
Westside and North Avenue 
Community Plan Goals

Westside Boundary

Bonsall Addition
Canada Larga Addition

City Limits

Freeways

"Boundary adjusted per City Council action,
10/11/2010: 'Include the eastern portion of
Canada Larga within the Westside and North
Avenue Community Plan. In evaluating the
area, consider fewer than 100 housing sites
with significant percentage dedicated to public
access for a variety of purposes." ¹

1 inch = 2,000 feet

Proposed Canada Larga Addition

Vicinity Map

Ventura

Our Natural Community 
Support the native riparian ecology, endangered species, replenishment of local beaches, and opportunities for recre-••
ational uses in and along the Ventura River.

Our Prosperous Community
Increase local shopping opportunities, diversify the local economy, and create job opportunities in the Westside and ••
North Avenue areas.

Provide for a variety of Westside Community workforce and transitional housing opportunities.••

Our Well Planned Community
Encourage Traditional Neighborhood Design in existing and new Westside neighborhoods.••

Enhance Westside neighborhoods with green elements such as trees and public art.••

Emphasize Neighborhood Preservation by valuing existing residential, industrial and artistic characteristics of the West-••
side community.

Our Accessible Community
Improve parking along Ventura Avenue for commercial business customers.••

Encourage various modes of travel by providing infrastructure for buses, bikes and pedestrians as well as cars and im-••
proved connections from the Ventura River Trail to neighborhoods.

Our Sustainable Infrastructure Community
Minimize the impacts of new development on Westside infrastructure and the Ventura River Watershed through ad-••
vancing sustainable planning and design practices.

Our Active Community
Increase passive and active recreational opportunities at Westpark, Harry A. Lyon Park, and along the Ventura River Trail ••
and Brock Linear Park and future public spaces

Our Healthy and Safe Community
Reduce threats to public health and safety throughout the Westside Community through regulation of hazardous condi-••
tions and enhanced public safety services and facilities.

Our Educated Community
Provide learning opportunities through community partnerships with Sheridan Way and E.P. Foster Elementary Schools, ••
and De Anza Middle School.

Our Creative Community
Protect the cultural heritage and promote creativity and civic art in the Westside community to improve the quality of ••
the built environment and animate the public realm

tpurrington
Sticky Note
Residences should not be built in the flood plain – not safe!

¡Residencias no deben ser construidas en areas de inundación – no estan seguras! 

tpurrington
Sticky Note
Don’t build in floodplain.

No construyan en areas de inundación. 


tpurrington
Sticky Note
A good study area of 680A for under 100 rural residential/equestrian parcels out of the 100-year flood plain.

Un área buena de estudio de 680A bajo de 100 lotes residenciaesl/caballista  fuera del area de inundación de 100 años. 


tpurrington
Sticky Note
Do the Cañada Larga development in the valley. 

Haga el desarrollo de Cañada Larga en el valle. 


tpurrington
Sticky Note
Do something to mitigate Route 33

Haga algo para mitigar el tráfico por la Ruta 33


tpurrington
Sticky Note
Do not annex Cañada Larga.  Let it remain protected by SOAR.

No adjunte Cañada Larga. Permita que se quede protegido por SOAR. 

tpurrington
Sticky Note
Don’t do it!
Ditto!
Do not annex Cañada Larga Valley!

¡No lo haga! 
·	¡No lo haga! 
·	¡No adjunte el Valle de Cañada Larga! 

tpurrington
Sticky Note
Don’t develop Cañada Larga

No desarrolle Cañada Larga


tpurrington
Sticky Note
Annexing Cañada Larga area not a good thing.

Adjuntar el área de Cañada Larga no seria una cosa buena. 


tpurrington
Sticky Note
Petrochem cleanup needed before any development on property.

La limpieza general de Petrochem se necesita antes de cualquier desarrollo en la propiedad. 


tpurrington
Sticky Note
Where’s the funding for PD, fire, water, etc., coming from?

¿De dónde va venir la financiación para policia, bomberos, agua, etc.? 


tpurrington
Sticky Note
Don’t develop Cañada Larga into housing – parks only

No desarrolle Cañada Larga en zona residencial – solamente parques


tpurrington
Sticky Note
NO!!  Keep Cañada Larga as a county small development or not at all.  Will need solution to more traffic on the Avenue.

¡No!! Mantenga Cañada Larga como un desarrollo pequeño el el condado o nada en absoluto. 


tpurrington
Sticky Note
Keep the city limits as self contained property when there isn’t any more is always more valuable.

Necesitará solución para más tráfico en la Avenida. 
Mantenga el perímetro urbano de la ciudad como está y así sera más
valioso. 


tpurrington
Sticky Note
Cañada Larga annexation will devalue the city.

La anexión de Cañada Larga desvalorizará la ciudad. 

tpurrington
Sticky Note
No executive ranches on Cañada Larga

Ningúnos ranchos ejecutivos en Cañada Larga


tpurrington
Sticky Note
Don’t develop Cañada Larga

No desarrolle Cañada Larga


tpurrington
Sticky Note
Do not develop Cañada Larga.  It’s a poor idea.  Cañada Larga is an important wildlife area.  Please do not include it in the Westside and North Avenue Plan.  This area is also somewhat remote from urban infrastructure that would be need to service new homes.

No desarrolle Cañada Larga. Es una idea mala. Cañada Larga es un área importante de fauna. Por favor no lo incluya en el Plano del Westside y Avenida del Norte. Esta área es también algo remota de infraestructura urbana que sería necesaria para dar servicio a nuevas casas. 


tpurrington
Sticky Note
Please no city development of Cañada Larga Valley!!

¡Por favor no desarrollo de ciudad del Valle de Cañada Larga!! 


tpurrington
Sticky Note
I am against the concept of adding Cañada Larga Valley to the Westside Community Plan.  It should be ag land not urban.

Estoy contra el concepto de agregar el Valle de Cañada Larga al Plan de Comunidad de Westside.  Debe ser tierra de agricultura y no urbano. 


tpurrington
Sticky Note
We need executive housing to attract business to Ventura

Necesitamos zonas de residencies ejecutivas para atraer negocios a Ventura


tpurrington
Sticky Note
Where’s the proof that executive housing lures employers?

¿Dónde está la prueba que residencies ejecutivas atraen a empleadores? 


tpurrington
Sticky Note
Residential next to (proposed) park and bike path on USA Petroleum site – allow people better access to river – Westside has enough future industrial land

Residencias a un lado del (propuso) parque y carril para ciclistas en el sitio de USA Petroleum –permitir mejor acceso al río – Westside tiene suficiente futura tierra industrial


tpurrington
Sticky Note
Zones can be changed.  Put industry on EASTSIDE.  Keep Avenue residential and wilderness open space and parks.

Las zonas pueden ser cambiadas. Ponga la industria en EASTSIDE. Mantenga la Avenida residencial con areas al aire libre y parques. 


tpurrington
Sticky Note
Remove dirt from Rocklite.

Quite tierra de Rocklite. 


tpurrington
Sticky Note
Address Vince St. area hillside slide.

Reconocer que Vince St es área de deslizamiento  


tpurrington
Sticky Note
323 E. Lewis St.  Help us with the potential landslide that could affect 100 homes in the area.  100 homes in area afraid of mountain area

323 E. Lewis St.  Ayudarmos a arreglar el deslabe de la montaña.  Dueños de 100 casas en el área están atemorizados de esta montaña


tpurrington
Sticky Note
The hillside at the end of Lewis, Vince is a big concern – must be addressed!

¡La ladera al final de LewisSt. y Vince St es una preocupación grande – debe ser dirigida! 


tpurrington
Sticky Note
Do something to the hillside to protect people below.

Haga algo a la ladera para proteger a personas abajo. 


tpurrington
Sticky Note
Do not extend Cedar into the slide prone area.  Habitat restoration and wildlife corridor is a better use for this dangerous slide area.

No extienda Cedar St en el area que esta en peligro de resbalarse. La restauración del hábitat y el pasillo de la fauna son un mejor uso para esta área peligrosa de resbaladero. 


tpurrington
Sticky Note
Ensure open space corridor remain.
Asegura que el pasillo de espacio abierto se mantenga.


tpurrington
Sticky Note
Connect the community to a restored Ventura River!

¡Conecte la comunidad a un rio restaurado! 


tpurrington
Sticky Note
Protect the Ventura River.  Add a Ventura River Parkway Plan to this Community Plan.

Proteja el Ventura River. Agregue un plan de Avenida de Ventura River a este Plan de la Comunidad. 


tpurrington
Sticky Note
What about a high school for the Westside?

¿Qué tal una high school para el Westside? 


tpurrington
Sticky Note
Space for community gardens

Espacio para jardines de comunidad


tpurrington
Sticky Note
NO  We said no 15 years ago we still say no

No.  Dijimos que no hace 15 años y todavía decimos que no


tpurrington
Sticky Note
I would like to see a park and a high school.  De Anza school needs maintenance to look better and needs more trees.

Me gustaria ver un parque y una high school.  La escuela De Anza necesita de mantenimiento para verse major y necesita más árboles.


tpurrington
Sticky Note
Move Catholic Charities to a more appropriate, less residential area.  The Avenue has bore the burden for long enough.

Mueva Catholic Charities a un area más apropiada y menos residencias. La Avenida a tenido este cargo mucho tiempo. 

tpurrington
Sticky Note
I like all the art on the Ave.  Bell Arts, the murals, etc.  It’s wonderful.

Me gusta todo el arte en la Avenida. Bell Arts, los frescos, etc. Es maravilloso. 


tpurrington
Sticky Note
Redevelop Foster Bowl.  It’s a great place.

Perfeccione Foster Bowl. Es un gran lugar. 


tpurrington
Sticky Note
We need the City to take care of the areas between the sidewalk and the curb where they planted trees.  The trees need to be re-staked and fertilized and watered.

Necesitamos que la Ciudad cuide/mantenga el área entre la banqueta y la calle donde plantaron árboles. Los árboles necesitan arreglo, fertilizante, y ser regados. 


